
Актуализиране на списъка на разрешенията за пребиваване, посочени в член 2, параграф 16 от 
Регламент (ЕС) 2016/399 на Европейския парламент и на Съвета относно Кодекс на Съюза за 

режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) (1)

(C/2024/4488)

Публикуването на списъка на разрешенията за пребиваване, посочени в член 2, параграф 16 от Регламент (ЕС) 2016/399 на 
Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. относно Кодекс на Съюза за режима на движение на лица през 
границите (Кодекс на шенгенските граници) (2), се основава на информацията, предоставена от държавите членки на 
Комисията в съответствие с член 39 от Кодекса на шенгенските граници.

Освен настоящата публикация в Официален вестник на Европейския съюз, актуализиран вариант на списъка се помества 
редовно на уебсайта на генерална дирекция „Миграция и вътрешни работи“.

СПИСЪК НА РАЗРЕШЕНИЯТА ЗА ПРЕБИВАВАНЕ, ИЗДАВАНИ ОТ ДЪРЖАВИТЕ ЧЛЕНКИ

АВСТРИЯ

Заменяне на списъка, публикуван в OB C, C/2023/1609, 22 декември 2023 r.

Разрешения за пребиваване съгласно член 2, параграф 16, буква а) от Кодекса на шенгенските граници:

I. Разрешения за пребиваване, издавани в съответствие с единния формат съгласно Регламент (ЕО) 
№ 1030/2002 на Съвета

— Разрешение за пребиваване „Niederlassungsnachweis“ (доказателство за установяване) във вид на карта ID1 съгласно 
съвместните действия, приети на основание на Регламент (ЕО) № 1030/2002 на Съвета от 13 юни 2002 г. относно 
единния формат на разрешенията за пребиваване за гражданите на трети страни (в Австрия се издава в периода от 
1 януари 2003 г. до 31 декември 2005 г.)

— Разрешение за пребиваване във вид на стикер в съответствие със съвместните действия, основани на Регламент (ЕО) 
№ 1030/2002 на Съвета от 13 юни 2002 г. относно единния формат на разрешенията за пребиваване за гражданите на 
трети страни (в Австрия се издава в периода от 1 януари 2005 г. до 31 декември 2005 г.)

— Разрешения за пребиваване от категориите „Niederlassungsbewilligung“ (разрешение за установяване), „Familienan
gehöriger“ (член на семейството), „Daueraufenthalt-EG“ (постоянно пребиваване - ЕО), „Daueraufenthalt-Familienan
gehöriger“ (постоянно пребиваване - член на семейството) и „Aufenthaltsbewilligung“ (разрешение за пребиваване) във 
вид на карта ID1 съгласно съвместните действия, приети въз основа на Регламент (ЕО) № 1030/2002 на Съвета от 
13 юни 2002 г. относно единния формат на разрешенията за пребиваване за гражданите на трети страни (издавани в 
Австрия от 1 януари 2006 г.).

В документа „Aufenthaltsbewilligung“ (разрешение за пребиваване) се посочва конкретната цел, за която е издаден.

Документът (Aufenthaltsbewilligung) (разрешение за пребиваване) може да бъде издаван за следните цели: вътрешнокор
поративен трансфер (ВКТ), командировано лице, самостоятелно наето лице, особени случаи на несамостоятелна заетост, 
ученик, лице, извършващо социални услуги, събиране на семейството. Документът (Aufenthaltsbewilligung) (разрешение 
за пребиваване) с цел „ВКТ“ (вътрешнокорпоративен трансфер) и „мобилност при ВКТ“ (дългосрочна мобилност) се 
издава от 1 октомври 2017 г. Разрешението за пребиваване с цел „Student“ (студент), „Freiwilliger“ (доброволец) и 
„Forscher-Mobilität“ (научен работник — мобилност) се издава от 1 септември 2018 г. насам.

Разрешението за пребиваване „Studierender“ (студент) се издаваше до 31 август 2018 г.
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Разрешението за пребиваване (Niederlassungsbewilligung) (разрешение за установяване) може да бъде издаван без 
по-нататъшни формалности за следните цели: дейности, за които не се получава възнаграждение, и член на 
семейството. От 1 октомври 2017 г. разрешение за пребиваване (Niederlassungsbewilligung) (разрешение за установяване) 
може да се издава и за следните цели: „Forscher“ (лице, занимаващо се с научно-изследователска дейност), „Künstler“ 
(лице, занимаващо се с изкуство) или „Sonderfälle unselbständiger Erwerbstätigkeit“ (особени случаи на 
несамостоятелна заетост).

„Разрешение за пребиваване“ (Niederlassungsbewilligung) (разрешение за установяване) за целите „Schlüsselkraft“ (лице, 
извършващо ключова дейност), „unbeschränkt“ (за неопределен срок) и „beschränkt“ (за определен срок) се издаваше в 
Австрия до 30 юни 2011 г.

Разрешенията за пребиваване (Daueraufenthalt-EG) (постоянно пребиваване - ЕО) и (Daueraufenthalt-Familienangehöriger) 
(постоянно пребиваване - член на семейството) са издавани в Австрия до 31 декември 2013 г.

Разрешението за пребиваване (Aufenthaltsbewilligung) für den Zweck § 69a NAG“ (разрешение за пребиваване за целите 
на член 69, буква а) от Закона за установяването и пребиваването) е издавано в Австрия до 31 декември 2013 г.

До 30 септември 2017 г. разрешението за пребиваване (Aufenthaltsbewilligung) е издавано и за следните цели: 
„Rotationsarbeitskraft“ (лице, което работи за международен работодател и сменя редовно работното си място), 
„Künstler“ (лице, занимаващо се с изкуство) и „Forscher“ (лице, занимаващо се с научно-изследователска дейност).

— Разрешения за пребиваване (Rot-Weiß-Rot - Karte) („червено-бяла-червена карта“), (Rot-Weiß-Rot - Karte plus) („червено- 
бяла-червена карта плюс“) и (Blaue Karte EU) („синя карта на ЕС“) във вид на карта ID1 съгласно съвместните действия, 
приети въз основа на Регламент (ЕО) № 1030/2002 на Съвета от 13 юни 2002 г. относно единния формат на 
разрешенията за пребиваване за гражданите на трети страни (издавани в Австрия от 1 юли 2011 г.).

— Разрешение за пребиваване (Daueraufenthalt-EU) (постоянно пребиваване - ЕС) съгласно съвместните действия въз основа 
на Регламент (ЕО) № 1030/2002 на Съвета от 13 юни 2002 г. относно единния формат на разрешенията за пребиваване 
за гражданите на трети страни (издавано в Австрия от 1 януари 2014 г.).

— „Разрешения по член 50 от ДЕС“ („Artikel 50 EUV“) за британски граждани и членовете на техните семейства, които 
попадат в обхвата на Споразумението за оттегляне (начало на издаването — 1 януари 2021 г.). В разрешенията може да 
бъде указан статут на дългосрочно пребиваващ (Daueraufenthaltsrecht) и/или че е издадено на член на семейството 
(Familienangehöriger)

— Разрешението за пребиваване („Aufenthaltsberechtigung plus“)(предоставяне на право на пребиваване плюс) съгласно 
член 55, параграф 1 или член 56, параграф 1 от Закона за убежището, поместен във Вестник на федералното 
законодателство I, № 100/2005, отговаря на предишните разпоредби на член 41a, параграф 9 и член 43, параграф 3 от 
Закона за установяването и пребиваването (NAG), поместен във Вестник на федералното законодателство I, № 38/2011. 
Издава се в Австрия от 1 януари 2014 г.

— Разрешението за пребиваване (Aufenthaltsberechtigung) (предоставяне на право на пребиваване) съгласно член 55, 
параграф 2 или член 56, параграф 2 от Закона за убежището, поместен във Вестник на федералното законодателство I, 
№ 100/2005, съответства на предишното разрешение за пребиваване (Niederlassungsbewilligung) (разрешение за 
установяване) съгласно член 43, параграфи 3 и 4 от Закона за установяването и пребиваването (NAG), поместен във 
Вестник на федералното законодателство I, № 38/2011. Издава се в Австрия от 1 януари 2014 г.

— С разрешението за пребиваване („Aufenthaltsberechtigung aus besonderem Schutz“) (предоставяне на право на пребиваване 
за специална защита) съгласно член 57 от Закона за убежището, поместен във Вестник на федералното законодателство 
I, № 100/2005, продължават да се прилагат съответно на национално равнище разпоредбите на Директива 2004/81/ 
ЕО от 29 април 2004 г. за издаване на разрешение за пребиваване на граждани на трети страни, които са жертви на 
трафик на хора или са били обект на помощ за незаконна имиграция и които сътрудничат с компетентните органи. 
Преди действащата разпоредба по въпроса беше член 69а, параграф 1 от Закона за установяването и пребиваването 
(NAG), поместен във Вестник на федералното законодателство I, № 38/2011. Издава се в Австрия от 1 януари 2014 г.

— „Aufenthaltskarte“: картата за пребиваване предоставя на членовете на семейството на гражданите на ЕИП право на 
пребиваване в Съюза за повече от три месеца съгласно Директива 2004/38/ЕО (издавана в този вид от 1 юли 2020 г.).

— „Daueraufenthaltskarte“: картата за постоянно пребиваване се издава на членовете на семейството на гражданите на ЕИП в 
съответствие с Директива 2004/38/ЕО след петгодишно непрекъснато законно пребиваване в Австрия (издавана в този 
вид от 1 юли 2020 г.).
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II. Разрешения за пребиваване, които в съответствие с Директива 2004/38 не се издават съгласно единния 
формат (издавани в този формат до 30 юни 2020 г.)

— Разрешението за пребиваване „Aufenthaltskarte für Angehörige eines EWR-Bürgers“ (карта за пребиваване за членове на 
семейството на гражданин на ЕИП), предоставящо право на пребиваване на територията на Съюза за повече от три 
месеца на членове на семействата на граждани на ЕИП съгласно Директива 2004/38/ЕО, не съответства на стандартния 
формат, установен в Регламент (ЕО) № 1030/2002 на Съвета от 13 юни 2002 г. относно единния формат на 
разрешенията за пребиваване за гражданите на трети страни.

— Документът „Daueraufenthaltskarte“ (карта за постоянно пребиваване), удостоверяващ общностното право за постоянно 
пребиваване за повече от три месеца на член на семейството на гражданин на ЕИП съгласно Директива 2004/38/ЕО, не 
съответства на стандартния формат, установен в Регламент (ЕО) № 1030/2002 на Съвета от 13 юни 2002 г. относно 
единния формат на разрешенията за пребиваване за гражданите на трети страни.

Други документи, даващи право на пребиваване в Австрия или повторно влизане в Австрия (съгласно член 2, параграф 16, 
буква б) от Кодекса на шенгенските граници):

— Документ за самоличност със снимка под формата на карта в червен, жълт, син, зелен, кафяв, сив и оранжев цвят за 
лицата, ползващи се с привилегии и имунитети, издаван от Федералното министерство за Европа, интеграцията и 
външните работи.

— Документ за самоличност със снимка под формата на карта в светлосиво с посочване на категориите „Rot“ (червена), 
„Orange“ (оранжева), „Gelb“ (жълта), „Grün“ (зелена), „Blau“ (синя), „Violett“ (лилава), „Braun“ (кафява) и „Grau“ (сива) 
за лицата, ползващи се с привилегии и имунитети, издаван от Федералното министерство за Европа, интеграцията и 
външните работи.

— „Статут на лице с право на убежище“ в съответствие с член 3 от Закона за убежището от 2005 г. или предходни 
разпоредби — обикновено се удостоверява посредством документ за пътуване с формат „ID 3“ във вид на книжка 
(издава се в Австрия от 28 август 2006 г. насам.) или карта за лица с право на убежище съгласно член 51а от Закона за 
убежището от 2005 г. (издава се на чужденци, които са подали молба за международна закрила от 15 ноември 2015 г.
нататък и са получили статута, считано от 1 юни 2016 г.)

— „Статут на лице с право на субсидиарна закрила“ в съответствие с член 8 от Закона за убежището от 2005 г. или 
предходни разпоредби — обикновено се удостоверява посредством карта на лице, ползващо се от субсидиарна закрила, 
издавана в съответствие с член 52 от Закона за убежището от 2005 г.

— Списък на пътуващите в ученическа екскурзия в рамките на Европейския съюз по смисъла на Решение на Съвета от 
30 ноември 1994 г. относно съвместно действие за облекчаване на пътуванията за ученици от трети държави, които 
живеят в държава членка.

— „Bestätigung über den rechtmäßigen Aufenthalt gemäß § 31 Abs. 1 Z 5 FPG“ (потвърждение за законно пребиваване 
съгласно член 31, параграф 1, точка 5 от Закона за полицията за чужденците) / „Verlängerungsantrag § 2 Abs. 4 Z 17a 
FPG“ (искане за удължаване съгласно член 2, параграф 4, точка 17а от Закона за полицията за чужденците) заедно с 
валиден документ за пътуване.

— Разрешение за работа („Beschäftigungsbewilligung“) съгласно член 32в от Закона за трудовата заетост на чужденците 
(Ausländerbeschäftigungsgesetz) във връзка с валидна или изтекла виза D за сезонни работници или съгласно член 22а от 
Закона за полицията за чужденците (Fremdenpolizeigesetz — FPG), издадена от Австрия.

— Безсрочно разрешение за пребиваване — издадено във вид на обикновена виза съгласно член 6, параграф 1, точка 1 от 
Закона за чужденците от 1992 г. (издавано във вид на печат от австрийските власти и от представителствата на Австрия 
в чужбина до 31 декември 1995 г.)

— Разрешение за пребиваване във вид на зелен стикер с номер до 790.000

— Разрешение за пребиваване във вид на зелено-бял стикер с номер от 790.001.

— Разрешение за пребиваване във вид на стикер в съответствие със Съвместно действие 97/11/ПВР на Съвета от 
16 декември 1996 г. относно единния формат на разрешенията за пребиваване, ОВ L 7, 10.1.1997 г. (в Австрия се 
издава в периода от 1 януари 1998 г. до 31 декември 2005 г.).

— „Bestätigung über die Berechtigung zur Einreise nach Österreich gemäß § 24 NAG oder § 59 AsylG“ (потвърждение 
относно правото за влизане в Австрия съгласно член 24 от Закона за установяването и пребиваването или член 59 от 
Закона за убежището) под формата на стикер в зелено и синьо
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— „Потвърждение на заявление в съответствие с член 18, параграф 1), буква б) от Споразумението за оттегляне“ 
(Bestätigung über die Antragstellung gemäß Art. 18 Abs. 1 des Abkommens über den Austritt des Vereinigten 
Königreichs Großbritannien und Nordirland aus der Europäischen Union und der Europäischen Atomgemeinschaft 
(Austrittsabkommen), издавано върху защитена хартия във формат A4 от 4 януари 2021 г.

— Разрешение за работа (Beschäftigungsbewilligung) съгласно член 4в, параграф 1 от Закона за заетостта на чужденците 
(Ausländerbeschäftigungsgesetz)

— Удостоверение за освобождаване (Befreiungsschein) съгласно член 4в, параграф 2 от Закона за заетостта на чужденците 
(Ausländerbeschäftigungsgesetz)

ЛИХТЕНЩАЙН

Заменяне на списъка, публикуван в OB C 126, 12.4.2021 r., crp. 1.

Разрешения за пребиваване, издавани от Лихтенщайн на граждани на ЕС/ЕИП и Швейцария

— Bewilligung in Briefform (BiB) (Разрешение с писмо) (разрешение за работа на дневна или седмична основа, валидност: 
максимум 180 дни в рамките на 12 месеца)

— Aufenthaltstitel L (Kurzaufenthaltsbewilligung) (краткосрочно разрешително, валидност: максимум 12 месеца)

— Aufenthaltstitel B (Aufenthaltsbewilligung) (Разрешение за пребиваване, валидност: максимум 5 години)

— Aufenthaltstitel C (Niederlassungsbewilligung) (Разрешение за установяване, срок за подновяване: максимум 5 години)

— Aufenthaltstitel D (Daueraufenthaltsbewilligung) (Разрешение за постоянно пребиваване, срок за подновяване: 
максимум 10 години)

Разрешения за пребиваване, издавани от Лихтенщайн на граждани на трети държави

1. Единен формат на разрешенията за пребиваване съгласно Регламент (ЕО) № 1030/2002:

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige (Разрешение за дългосрочно пребиваване, валидност: минимум 3 месеца, 
максимум 12 месеца)

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige (Разрешение за дългосрочно пребиваване, валидност: максимум 12 месеца)

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige (Разрешение за постоянно пребиваване, срок за подновяване: максимум 3 
години)

2. Разрешения за пребиваване, издавани на гражданите на трети държави, които са членове на семействата на 
граждани на ЕС/ЕИП или Швейцария (право на свободно движение):

— Aufenthaltstitel L für Drittstaatsangehörige (Разрешение за краткосрочно пребиваване на граждани на трети държави, 
които са членове на семейството на граждани на ЕС/ЕИП или Швейцария (право на свободно движение), валидност: 
максимум 12 месеца)

— Aufenthaltstitel B für Drittstaatsangehörige (Разрешение за дългосрочно пребиваване, издавано на гражданите на трети 
държави, които са членове на семействата на граждани на ЕС/ЕИП или Швейцария (право на свободно движение): 
максимум 5 години)

— Aufenthaltstitel C für Drittstaatsangehörige (Разрешение за постоянно пребиваване на граждани на трети държави, 
които са членове на семейството на швейцарски граждани (право на свободно движение), срок за подновяване: 
максимум 5 години)

— Aufenthaltstitel D für Drittstaatsangehörige (Разрешение за постоянно пребиваване на граждани на трети държави, 
които са членове на семейството на граждани на ЕС/ЕИП или Швейцария (право на свободно движение), срок за 
подновяване: максимум 10 години)
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3. Други релевантни разрешения, издавани на граждани на трети държави

— Ausländerausweis S/Livret pour étrangers S/Libretto per stranieri S [карта за временна закрила S] във формат на книжка 
с надпис „Ausländerausweis/Livret pour étrangers/Libretto per stranieri S [карта за временна закрила], издавана на лица 
от Украйна, нуждаещи се от закрила от 16 март 2022 г. (стара книжка)

— Ausweis für schutzbedürftige S/карта за временна закрила S във формат на книжка (карта за временна закрила S), 
издавана на лица от Украйна, нуждаещи се от закрила от 16 март 2022 г. (нова книжка)
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